
 

 

FULL D´INSCRIPCIÓ 
 

Data Classe / Modalitat Categoria Núm. Vela   
Date Class / Discipline Categ. Sail  Nr. 

         
 
 
Patró  Llicència Data Naixement 
Skipper Licence Birth Date 
 
 

    

Tripulant 
 
 

    

 

Adreça Telèfon 
Address Telephone 
 
 

  

 

Població  Codi  postal País 
City  Post code Country 
     

 
 
 

Club  Federació Territorial 
Club  National Authority 
 
 

  

 
Publicitat. Noms, marques o logotips a exhibir 
Advertising. Names, brand name, product name or logo to display 

 
 
 
  
Declaració de Responsabilitat Responsability 
 

Accepto sotmetrem a les Regles de Regata a Vela de la ISAF, a les regles 
de la classe , a l’Anunci de Regata i a les Instruccions de Regata, així com 
admeto les penalitzacions  que em puguin ser imposades i altres accions  
que es puguin prendre  a l’empara d’aquestes regles, supeditades a les 
apel·lacions i revisions en elles previstes, com decisions definitives en 
qualsevol dels assumptes  relatius a  aquelles regles, acceptant no sotmetre 
cap d’elles al coneixement de cap jutjat o tribunal. 
Reconec que tal com indica la Regla Fonamental 4  del Reglament de 
Regates a Vela, es de la meva exclusiva responsabilitat decidir si  prenc o 
no la sortida o si continuo en la prova, i accepto no sotmetre a cap  jutjat o 
tribunal  qualsevol assumpte relatiu  a tal decisió  i a les seves 
conseqüències. 

 I agree to be governed by the Racing Rules of Sailing of the ISAF, by the 
class rules, by the notice of race and by the sailing instructions, and I accept 
the penalties  assessed to me  under these rules  and such other  action  as 
may be taken , subject to such appeal  and review procedures as are 
provided herein, as  the final determination of any matter arising under these 
rules, and I agree not to report to any court or tribunal not provided herein 
with respect to such determination. 
I accept that under  Fundamental rule 4  of the  Racing Rules of Sailing  it is 
my solely responsibility  to decide wether  or not to start   or to continue  to 
race and I agree not to report  to any court or tribunal  with respect to such 
decision and its consequences. 

 
Signatura del Pare, Mare, o Tutor legal o representant en el cas que el Patró i/o Tripulants siguin menors de 18 anys. 
Signature of father, mather or legal representative in case the skipper and/or crew are under 18 years old.   
 
  Signatura 
  Signature  

 
 
 
 
 

 

TROFEU PRIMAVERA 
C.N.SALOU 2010 
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